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apple
/ˈæp.l̩/

A round fruit with a firm white inside and a
thin red, green or yellow skin, which grows
on a tree.
Kulaté ovoce s tuhou bílou dužninou a tenkou
červenou, zelenou nebo žlutou kůrkou, které
roste na jabloni.

She packed an apple and a sandwich for her
lunch.
Zabalila si k obědu jablko a sendvič.

We picked baskets of sweet apples in the
garden yesterday.
Včera jsme na zahradě natrhali koše sladkých
jablek.

A1

banana
UK /bəˈnɑːnə/   US /bəˈnænə/

A long, curved fruit with a thick yellow skin
that you peel off before eating the soft white
inside.
Podlouhlé zahnuté tropické ovoce se žlutou
kůrou, kterou se před jídlem oloupe.

She peeled a banana and ate it on the way to
work.
Oloupala banán a snědla ho po cestě do práce.

I usually put a banana and some milk in my
smoothie.
Do smoothie si obvykle dávám banán a trochu
mléka.

A1

bean
/biːn/

A seed that people cook and eat, or the long
green case it grows in.
Fazole — semeno luštěniny, které se vaří a jí,
nebo zelený lusk, v němž roste.

We had rice and black beans for dinner last
night.
Včera jsme měli k večeři rýži s černými
fazolemi.

She soaked the dried beans overnight before
cooking them.
Sušené fazole nechala přes noc namočené, než
je uvařila.

A1

beef
/biːf/

Meat that comes from a cow or a bull and is
cooked and eaten.
Maso z krávy nebo býka, které se vaří a jí.

This stew needs another hour before the beef
gets tender.
Tenhle guláš potřebuje ještě hodinu, než hovězí
změkne.

She stopped eating beef and pork three years
ago.
Před třemi lety přestala jíst hovězí a vepřové.

A1

beer
UK /bɪə/   US /bɪr/

A drink with alcohol in it, made from grain
and given a slightly bitter taste by the hop
plant.
Alkoholický nápoj vyráběný z obilí, kterému
dává lehce hořkou chuť chmel.

They ordered two beers and a bowl of chips at
the bar.
Objednali si u baru dvě piva a misku hranolků.

He never drinks beer before driving the children
home.
Nikdy nepije pivo, než odveze děti domů.

A2

butter
UK /ˈbʌtə/   US /ˈbʌtɚ/

A soft yellow fat made by beating cream,
which people spread on bread or add to food
when they cook.
Měkký žlutý tuk vyrobený stloukáním
smetany, který se maže na chleba nebo se
přidává do jídla při vaření.

Take the butter out of the fridge so it softens.
Vyndej maslo z lednice, aby zmeklo.

A thin slice of butter melted at once on the hot
toast.
Tenký plátek masla se na horkém toastu
okamžitě rozpustil.

A1

butter
UK /ˈbʌtə/   US /ˈbʌtɚ/

To cover the surface of something, usually
bread or a baking tin, with a layer of butter.
Potřít něco maslem, obvykle krajíc chleba
nebo formu na pečení.

She buttered four thick slices and cut them in
half.
Namazala maslem čtyři silné krajíce a rozřízla je
napůl.

Butter the tin well or the cake will stick.
Formu dobře vymaž maslem, jinak se koláč
přilepí.

A2

cake
/keɪk/

A sweet food made from flour, sugar, eggs
and fat, baked in an oven and often covered
with cream or icing.
Sladké pečivo z mouky, cukru, vajec a tuku,
upečené v troubě a často zdobené krémem
nebo polevou.

We lit twelve candles on the cake before she
came in.
Zapálili jsme na dortu dvanáct svíček, než
přišla.

There is still some cake left from yesterday, if
you want.
Ještě zbyl kus dortu ze včerejška, jestli chceš.

A1

candy
/ˈkændi/

A sweet food made mostly of sugar, eaten in
small pieces between meals.
Sladkost z cukru, která se jí po malých
kouscích mimo jídlo.

There is always a bowl of candy by my
grandmother's door.
U babičky stojí u dveří vždycky mísa bonbónů.

The dentist told him to eat less candy before
going to bed.
Zubař mu řekl, aby před spaním jedl méně
sladkostí.

A1
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mrkev, karotka
podstatné jméno
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květák, karfiol
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šampaňské, šampaňské
vino, šampus

podstatné jméno
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sýr
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kuřecí maso, kuřecí,
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podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

chilli paprička, chilli,
pálivá paprička
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bonbon, pralinka,
čokoládový bonbon
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káva, kafe
podstatné jméno
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carrot
UK /ˈkærət/   US /ˈkerət/

A long, pointed orange root that is eaten as
a vegetable.
Dlouhá oranžová kořenová zelenina, která se
jí syrová i vařená.

She chopped a carrot into thin slices.
Nakrájela mrkev na tenké plátky.

Rabbits are not the only animals that like
carrots.
Králíci nejsou jediná zvířata, která mají ráda
mrkev.

I grow carrots and potatoes in the garden.
Na zahradě pěstuju mrkev a brambory.

A2

cauliflower
UK /ˈkɒlɪflaʊə/   US /ˈkɑːlɪflaʊər/

A round white vegetable made of many small
tight parts, growing inside large green
leaves.
Zelenina s bílou tuhou růžicí složenou z
mnoha drobných částí, obalenou zelenými
listy.

She steamed the cauliflower and served it with
melted butter.
Podusila květák v páře a podávala ho s
rozpuštěným máslem.

I bought a large cauliflower at the market this
morning.
Dnes ráno jsem na trhu koupil velký květák.

A2

champagne
/ʃæmˈpeɪn/

An expensive white wine from one part of
France that is full of bubbles and is often
opened to celebrate something.
Drahé bílé vino s bublinkami z jedné oblasti
Francie, které se často otevírá při oslavách.

They opened a bottle of champagne when the
twins were born.
Když se narodila dvojčata, otevřeli láhev
šampaňského.

The cork flew out of the champagne and hit the
ceiling.
Zátka vystřelila ze šampaňského a praštila do
stropu.

A2

cheese
/tʃiːz/

A firm food made from milk that has been
made thick and then pressed, eaten cold or
melted.
Pevná potravina z mléka, které se nechá
srazit a pak se lisuje; jí se studená nebo
rozpuštěná.

The cheese melted into long strings on top of
the pizza.
Sýr se na pizze rozpustil do dlouhých nití.

He grated hard cheese over the pasta just
before serving.
Těsně před podáváním nastrouhal na těstoviny
tvrdý sýr.

A1

chicken
UK /ˈtʃɪkɪn/   US /ˈtʃɪkən/

Meat that comes from a common farm bird,
cooked in different ways and often eaten hot.
Maso z kuřete, které se peče, smaží nebo dává
do polévek.

We had cold chicken and bread on the train
home.
Ve vlaku domů jsme měli studené kuřecí maso a
chleba.

This soup tastes much better with a little
chicken in it.
Tahle polévka chutná mnohem líp s trochou
kuřecího masa.

A1

chilli
/ˈtʃɪli/

A small thin pod, usually red or green, that
tastes very hot and is used to give food a
strong sharp taste.
Malý tenký lusk, obvykle červený nebo
zelený, který je hodně pálivý a používá se k
ostrému dochucení jídla.

Wash your hands after cutting chillies, or your
eyes will sting.
Po krájení chilli papriček si umyj ruce, jinak tě
budou pálit oči.

A2

chocolate
UK /ˈtʃɒk.lət/   US /ˈtʃɑː.klət/

A sweet brown food made from cocoa beans
and sugar, sold in bars and also used in
baking.
Sladká hnědá pochoutka z kakaových bobů a
cukru, která se prodává v tabulkách a používá
se i při pečení.

This cake has a thick layer of dark chocolate on
top.
Tenhle dort má navrchu silnou vrstvu hořké
čokolády.

A1

chocolate
UK /ˈtʃɒk.lət/   US /ˈtʃɑː.klət/

One small sweet made of this food or covered
with it, often with something soft inside.
Jeden malý cukrovinkový kousek z čokolády
nebo v čokoládě, často s náplní uvnitř.

She passed the box around and I chose two
chocolates.
Poslala krabici kolem a já si vybral dva bonbony.

Only one chocolate was left and nobody dared
to take it.
Zbyl jediný bonbon a nikdo si ho netroufl vzít.

A2

coffee
UK /ˈkɒfi/   US /ˈkɔːfi/

A dark drink, usually served hot, made from
the dried seeds of the coffee plant after they
are cooked and ground into powder.
Tmavý nápoj, obvykle teplý, ze sušených
semen kávovníku upražených a rozemletých
na prášek.

The smell of fresh coffee woke me before the
alarm did.
Vůně čerstvé kávy mě probudila dřív než budík.

He drinks too much coffee and then cannot
sleep at night.
Pije příliš mnoho kávy a pak nemůže v noci
spát.

A1
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kola, kolový nápoj,
koka-kola

podstatné jméno
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sušenka, keks,
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kukuřice, kukuřičné
zrno

podstatné jméno
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smetana, šlehačka
podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

dezert, moučník, zákusek,
sladká tečka na konec

podstatné jméno
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pít, vypít, napít se
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nápoj, pití
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ryba, rybí maso
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cola
UK /ˈkəʊlə/   US /ˈkoʊlə/

a sweet dark brown drink full of bubbles that
is usually drunk cold
sladký tmavě hnědý sycený nápoj, který se
obvykle pije vychlazený

The cola had gone flat and tasted like sweet
water.
Kola vyšuměla a chutnala jako slazená voda.

Cola leaves a sticky brown mark on the kitchen
floor.
Kola nechá na kuchyňské podlaze lepkavou
hnědou stopu.

A2

cookie
/ˈkʊki/

A small flat sweet cake baked until it is firm,
often with pieces of chocolate or nuts in it.
Malý plochý sladký zapečený moučník, často
s kousky čokolády nebo oříšků.

The whole kitchen smelled of warm cookies
when we came home.
Celá kuchyně voněla teplými sušenkami, když
jsme přišli domů.

She dipped a cookie in her tea and half of it
broke off.
Namočila sušenku do čaje a půlka se jí odlomila.

A1

corn
UK /kɔːn/   US /kɔːrn/

A tall plant with big yellow seeds growing on
a thick stem, eaten as a vegetable or fed to
animals.
Vysoká rostlina s velkými žlutými zrny na
silném stonku, která se jedí jako zelenina
nebo se jimi krmí zvířata.

We grilled corn on the cob and ate it with
butter.
Grilovali jsme kukuřici na klasu a jedli ji s
maslem.

The farmer planted corn in the field behind the
house.
Farmář zasel kukuřici na poli za domem.

A1

cream
/kriːm/

The thick fat part of milk that rises to the
top, which people pour over food or beat
until it becomes thick and soft.
Hustá tučná část mléka, která vystoupá
navrch; leje se na jídlo nebo se šlehá do tuha.

Whipped cream goes flat if you beat it too long.
Šlehačka splaskne, když ji šleháš příliš dlouho.

The soup tastes much richer with a spoonful of
cream.
Polévka chutná mnohem lépe s lžící smetany.

A1

dessert
UK /dɪˈzɜːt/   US /dɪˈzɝːt/

Dessert is the sweet food you have after the
main part of a meal.
Sladké jídlo, které se jí po hlavním chodu jako
poslední část jídla.

We were too full to order dessert after the main
course.
Byli jsme příliš najedení, abychom si po hlavním
chodu dali dezert.

For dessert there was fresh fruit and a jug of
cream.
Jako dezert bylo čerstvé ovoce a džbánek
smetany.

A2

drink
/drɪŋk/

to take liquid into your mouth and swallow it
brát do úst tekutinu a polykat ji

Doctors say we should drink water regularly all
through the day.
Lékaři říkají, že bychom měli pít vodu
pravidelně po celý den.

Have you drunk anything since breakfast? You
look really pale.
Vypil jsi něco od snídaně? Vypadáš hodně
bledě.

A1

drink
/drɪŋk/

a liquid that people take into their mouth
and swallow, for example water, tea or juice
tekutina, kterou lidé pijí, například voda, čaj
nebo džus

Can I get you a drink while you wait here?
Můžu ti přinést nápoj, zatímco tady čekáš?

The ticket price includes one hot drink and a
small snack.
V ceně vstupenky je jeden teplý nápoj a malé
občerstvení.

A1

eggplant
UK /ˈeɡplɑːnt/   US /ˈeɡplænt/

A large vegetable with smooth shiny dark
purple skin and soft pale flesh, always
cooked before it is eaten.
Lilek – podlouhlá plodová zelenina s lesklou
tmavě fialovou slupkou a měkkou bělavou
dužninou, která se jí jen tepelně upravená.

She cut the eggplant into thick slices and
grilled them.
Nakrájela lilek na silné plátky a ogrilovala je.

Fresh eggplants should feel heavy and have
shiny, firm skin.
Čerstvé lilky mají být těžké a mít lesklou,
pevnou slupku.

A2

fish
/fɪʃ/

An animal that lives in water, moves using
fins and a tail, and is often caught and
eaten.
Živočich, který žije ve vodě, plave pomocí
ploutví a ocasu a často se loví a jí.

The water was so clear we could see fish below.
Voda byla tak čistá, že jsme pod ní viděli ryby.

She grilled the fish with lemon and a little
butter.
Opekla rybu na grilu s citronem a trochou
masla.

A1

Moje slovíčka · www.MojeSlovicka.cz · podmínky použití: mojeslovicka.cz/licence



ovoce, plod
podstatné jméno
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česnek, stroužek
česneku
podstatné jméno
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hroznové víno, kulička
hroznového vína, hrozny

podstatné jméno
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med
podstatné jméno
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zmrzlina, porce
zmrzliny

podstatné jméno
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želé, želatinový
dezert
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www.MojeSlovicka.cz

džus, šťáva
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citrón
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limonáda, citronáda,
citronová limonáda

podstatné jméno
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fruit
/fruːt/

The sweet, soft part of a plant or tree that
has seeds inside and that people eat.
Souhrnné označení pro sladké plody rostlin a
stromů, které se jedí, například jablka,
banány nebo jahody.

Eat plenty of fresh fruit and vegetables every
single day.
Jez každý den hodně čerstvého ovoce a
zeleniny.

She bought some fruit at the market on her way
home.
Cestou domů koupila na trhu nějaké ovoce.

A1

garlic
UK /ˈɡɑːlɪk/   US /ˈɡɑːrlɪk/

A small round white plant part with a very
strong taste and smell, used in cooking and
made up of several pieces.
Ostře vonící bílá cibulovitá zelenina složená
ze stroužků, používaná jako koření a součást
pokrmů.

Add two cloves of garlic to the hot oil first.
Nejdřív přidej na rozpálený olej dva stroužky
česneku.

The whole kitchen smelled of fried onion and
garlic.
Celá kuchyně voněla smaženou cibulí a
česnekem.

A2

grape
/ɡreɪp/

A small round green or dark purple fruit that
grows in thick groups on a vine and is used
to make wine.
Malé kulaté zelené nebo tmavě fialové ovoce,
které roste v hroznech na vinné révě a dělá se
z něj víno.

She washed a bunch of green grapes and put
them on a plate.
Umyla hrozen zeleného vína a dala ho na talíř.

These grapes are seedless, so the children can
eat them easily.
Tyhle hrozny jsou bez semínek, takže je děti
můžou snadno jíst.

A1

honey
/ˈhʌni/

A thick sweet golden liquid that bees make
from flowers, eaten on bread or stirred into
drinks.
Hustá sladká zlatavá tekutina, kterou včely
vyrábějí z květů a lidé si ji dávají na pečivo
nebo do nápojů.

Bees turn the nectar from flowers into honey
inside the hive.
Včely přeměňují nektar z květů na med v úlu.

A spoonful of honey in warm tea helps my sore
throat.
Lžička medu v teplém čaji pomáhá mému
bolavému krku.

A2

ice cream
UK /ˈaɪs kriːm/   US /ˈaɪs ˌkriːm/

A sweet frozen food made from milk or
cream, usually eaten from a cone or a bowl.
Sladká mražená pochoutka z mléka nebo
smetany, kterou se jí z kornoutu nebo z
misky.

The ice cream melted before we reached the top
of the hill.
Zmrzlina roztála, než jsme došli na vrchol
kopce.

We always keep a tub of vanilla ice cream in
the freezer.
V mrazáku máme vždycky kelímek vanilkové
zmrzliny.

A1

jelly
/ˈdʒeli/

A soft sweet cold dessert that shakes when
you move it, made from fruit juice, sugar and
gelatine powder that makes it firm.
Sladký měkký dezert z ovocné šťávy, cukru a
želatiny, který se jí vychlazený a při pohybu
se třese.

The jelly had not set properly and slid off the
spoon.
Želé dobře neztuhlo a sklouzlo z lžíce.

Lime jelly is the only flavour my sister will eat.
Limetkové želé je jediná příchuť, kterou moje
sestra jí.

A2

juice
/dʒuːs/

The liquid inside fruit and vegetables, or the
liquid that comes out of meat while it cooks,
often served cold as a drink.
Tekutina, která je v ovoci a zelenině nebo
která vytéká z masa při vaření; často se
podává jako vychlazený nápoj.

The children spilled apple juice all over the
back seat.
Děti rozlily jablečný džus po celé zadní sedačce.

This carton of juice has been in the fridge for
weeks.
Tenhle karton džusu stojí v lednici už celé
týdny.

A1

lemon
/ˈlemən/

A yellow fruit with a thick skin and very sour
juice, often used in cooking and drinks.
Žlutý citrusový plod s tuhou kůrou a velmi
kyselou dužinou, který se používá do jídla a
nápojů.

She squeezed half a lemon into the hot tea.
Vymačkala do horkého čaje půlku citrónu.

Add a little lemon juice so the apples don't turn
brown.
Přidej trochu citrónové šťávy, aby jablka
nezhnědla.

A2

lemonade
/ˌleməˈneɪd/

A sweet cold drink that tastes of lemons,
made with lemon juice, water and sugar.
Sladký studený nápoj z citronové šťávy, vody
a cukru.

He stirred sugar into the lemonade until none
of it was left.
Míchal cukr v limonádě, dokud se všechen
nerozpustil.

Two lemonades and one coffee, please — we're
in a hurry.
Dvě limonády a jednu kávu, prosím —
spěcháme.

A2
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maso
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meloun, cukrový
meloun, žlutý meloun

podstatné jméno
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mléko
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houba, žampion, hřib
podstatné jméno
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cibule, cibulka
podstatné jméno
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pomeranč
podstatné jméno
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hrášek, hrách, zrnko
hrachu
podstatné jméno
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hruška
podstatné jméno
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pepř, mletý pepř
podstatné jméno
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meat
/miːt/

The soft parts of an animal's body that
people cook and eat, usually not including
fish.
Měkké části těla zvířat, které lidé vaří a jedí;
ryby se sem obvykle nepočítají.

She gave up meat after reading about how
animals are farmed.
Přestala jíst maso poté, co si přečetla, jak se
chovají zvířata.

The smell of grilled meat drifted across the
whole campsite.
Vůně grilovaného masa se nesla po celém
tábořišti.

A1

melon
/ˈmelən/

A large round fruit with a hard skin, sweet
juicy yellow or orange inside and many seeds
in the middle.
Velké kulaté nebo oválné ovoce s tvrdou
kůrou, sladkou dužinou a semínky uprostřed
— v angličtině nejčastěji cukrový meloun
(žlutý nebo oranžový).

This melon is too green inside and has no
taste.
Tenhle meloun je uvnitř moc zelený a nemá
chuť.

A2

milk
/mɪlk/

A white drink that comes from cows and
some other animals, and that babies also get
from their mothers.
Bílá tekutina, kterou dávají krávy a některá
další zvířata a kterou dostávají i lidská
miminka od matky.

The baby drinks warm milk before going to
sleep.
Miminko pije před spaním teplé mléko.

We ran out of milk, so I drank black coffee.
Došlo nám mléko, takže jsem pil černou kávu.

A1

mushroom
UK /ˈmʌʃruːm/   US /ˈmʌʃrum/

A soft round-topped growth on a short stem
that appears in damp places and is often
cooked and eaten.
Houba — jedlá i nejedlá, s kloboukem a
nohou, v kuchyni se počítá k zelenině.

We fried some mushrooms with garlic and
served them on toast.
Osmažili jsme houby s česnekem a podávali je
na topince.

Wild mushrooms grow best in damp woods
after a few rainy days.
Lesní houby rostou nejlépe ve vlhkém lese po
několika deštivých dnech.

A2

onion
/ˈʌnjən/

A round vegetable with a strong taste and
smell, made of layers inside a thin dry skin,
used in cooking.
Kulatá zelenina s ostrou chutí a vůní, složená
z vrstev pod tenkou suchou slupkou,
používaná při vaření.

Chop one onion finely and fry it in a little oil.
Nakrájej jednu cibuli najemno a osmaž ji na
trošce oleje.

My eyes always water when I peel onions.
Vždycky mi slzí oči, když loupu cibuli.

A2

orange
UK /ˈɒrɪndʒ/   US /ˈɔːrɪndʒ/

A round fruit with a thick skin and sweet
juicy parts inside, grown in warm countries.
Kulaté citrusové ovoce s hrubou oranžovou
kůrou a šťavnatou dužinou rozdělenou na
dílky.

Peel the orange over a plate or the juice drips
everywhere.
Pomeranč loupej nad talířem, jinak z něj kape
šťáva.

I drink a glass of fresh orange juice every
morning.
Každé ráno vypiju sklenici čerstvého
pomerančového džusu.

A1

pea
/piː/

A small round green seed that grows in a
long case and is eaten as a vegetable.
Malé kulaté zelené semínko rostoucí v lusku,
které se jí jako zelenina.

She added a handful of frozen peas to the soup.
Přidala do polévky hrst mraženého hrášku.

The children refused to eat the peas on their
plates.
Děti odmítly sníst hrášek na svých talířích.

A2

pear
UK /peə/   US /per/

A sweet, juicy fruit with green or yellow skin
that is narrow at the top and round at the
bottom.
Sladké šťavnaté ovoce se zelenou nebo žlutou
kůrkou, nahoře zúžené a dole baňaté.

These pears are still hard, so leave them on the
windowsill.
Tyhle hrušky jsou ještě tvrdé, tak je nechej na
okenním parapetu.

She peeled the pear because the skin was quite
tough.
Oloupala hrušku, protože slupka byla dost tuhá.

A2

pepper
UK /ˈpepə/   US /ˈpepər/

A grey or black powder with a hot, sharp
taste, made from dried berries and added to
food while cooking or at the table.
Ostré koření z drcených sušených plodů
pepřovníku, kterým se dochucuje jídlo.

Add a little salt and pepper before you serve
the soup.
Než polévku podáš, přidej trochu soli a pepře.

He ground fresh pepper over the pasta and
stirred it in.
Nad těstoviny nastrouhal čerstvý pepř a
zamíchal ho.

A2
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paprika, paprika
zeleninová

podstatné jméno
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brambora, brambory
podstatné jméno
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ředkvička, ředkev
podstatné jméno
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limonáda, slazený perlivý
nápoj, sladká šumivá limonáda

podstatné jméno
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cukr, kostka cukru
podstatné jméno
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kukuřice, kukuřičná
zrna, cukrová kukuřice

podstatné jméno
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čaj
podstatné jméno
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mající žízeň, žíznivý,
vyprahlý

přídavné jméno
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opečený chléb, toast,
topinka
podstatné jméno
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pepper
UK /ˈpepə/   US /ˈpepər/

A hollow vegetable with thick, crisp, slightly
sweet flesh and flat seeds inside, usually
green, red or yellow.
Dutá zelenina se silnou křupavou dužinou a
plochými semínky uvnitř, zelená, červená
nebo žlutá.

I bought three red peppers to make a summer
salad.
Koupila jsem tři červené papriky na letní salát.

Cut the pepper in half and take out all the
seeds.
Rozkroj papriku napůl a vyber z ní všechna
semínka.

A2

potato
UK /pəˈteɪtəʊ/   US /pəˈteɪtoʊ/

A round or oval vegetable with a thin brown
skin that grows under the ground and is
eaten cooked.
Hlíza rostoucí pod zemí, která se jí vařená,
pečená nebo smažená, u nás nejčastěji jako
příloha.

I peeled six potatoes and put them on to boil.
Oloupal jsem šest brambor a dal je vařit.

We planted potatoes in the garden at the end
of April.
Na konci dubna jsme na zahradě zasadili
brambory.

A1

radish
/ˈrædɪʃ/

A small round or long root that people eat
raw in salads; it has red or white skin and a
hot, sharp taste.
Malá kořenová zelenina s červenou nebo
bílou slupkou a bílou dužinou, která na jazyku
pálí a jí se hlavně syrová.

I sliced a few radishes into the salad for some
colour.
Nakrájel jsem do salátu pár ředkviček pro barvu.

These radishes are so hot they make my tongue
tingle.
Ty ředkvičky jsou tak pálivé, až mě z nich brní
jazyk.

A2

soda
UK /ˈsəʊdə/   US /ˈsoʊdə/

A sweet cold drink full of bubbles, such as
cola, sold in cans and bottles.
Sladký vychlazený nápoj s bublinkami,
například kola, který se prodává v
plechovkách a lahvích.

He ordered a burger and a large soda at the
counter.
U pultu si objednal hamburger a velkou
limonádu.

Too much soda is bad for your teeth.
Příliš mnoho limonády škodí zubům.

A2

sugar
UK /ˈʃʊɡə/   US /ˈʃʊɡɚ/

A sweet white or brown food, usually in tiny
grains, that people put into drinks and
dishes to make them taste sweet.
Sladká bílá nebo hnědá potravina, obvykle v
drobných zrnkách, kterou se sladí nápoje a
jídlo.

I stopped putting sugar in my coffee about a
year ago.
Asi před rokem jsem si přestal sladit kávu
cukrem.

A1

sweetcorn
UK /ˈswiːtkɔːn/   US /ˈswiːtkɔːrn/

A yellow vegetable of small, soft, sweet seeds
that grow in rows on a long cob and are
eaten cooked.
Sladká kukuřice — žlutá zrna rostoucí v
řadách na klasu, která se jedí vařená, z
konzervy nebo mražená.

She opened a tin of sweetcorn and stirred it
into the salad.
Otevřela konzervu kukuřice a zamíchala ji do
salátu.

A2

tea
/tiː/

A hot drink made by pouring boiling water
over dried leaves.
Horký nápoj, který vznikne zalitím sušených
listů vařící vodou.

The nurse brought her a cup of weak tea.
Sestra jí přinesla šálek slabého čaje.

He drinks strong tea with two spoons of sugar.
Pije silný čaj se dvěma lžícemi cukru.

We packed a flask of tea for the train journey.
Na cestu vlakem jsme si sbalili termosku s
čajem.

A1

thirsty
UK /ˈθɜːsti/   US /ˈθɜːrsti/

Needing to drink because your mouth and
throat feel dry.
Který potřebuje pít, protože má vyprahlá ústa
a hrdlo.

The children came back from the playground
hot and thirsty.
Děti se vrátily z hřiště rozehřáté a s žízní.

Salty food always makes me thirsty in the
middle of the night.
Po slaném jídle mám vždycky uprostřed noci
žízeň.

A2

toast
UK /təʊst/   US /toʊst/

Bread that has been heated until it is brown
and crisp.
Chléb zahřátý tak dlouho, až zhnědne a
zkřupne.

I burnt the toast again and the whole kitchen
smelled terrible.
Zase jsem připálil toast a v celé kuchyni to
strašně páchlo.

Would you like butter and honey on your toast?
Chceš na toast máslo a med?

A2
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rajče, rajské jablíčko,
paradajka

podstatné jméno
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zelenina, zeleninový
podstatné jméno
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voda
podstatné jméno
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bílek, vaječný bílek
podstatné jméno
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víno, vínko
podstatné jméno
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jogurt
podstatné jméno
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cuketa, cukina
podstatné jméno
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kuře, slepice
podstatné jméno
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kráva, dojnice
podstatné jméno
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tomato
UK /təˈmɑːtəʊ/   US /təˈmeɪtoʊ/

A round, soft, usually red food that grows on
a plant and is eaten raw in salads or cooked
in sauces and soups.
Kulatý červený plod s dužnatým vnitřkem a
semínky, který se jí syrový v salátech nebo se
z něj vaří omáčky a polévky.

She cut two ripe tomatoes into thin slices for
the sandwiches.
Nakrájela dvě zralá rajčata na tenké plátky na
chlebíčky.

A1

vegetable
UK /ˈvedʒtəbl/   US /ˈvedʒtəbəl/

A plant, or a part of a plant such as a root or
leaf, that people cook or eat as food with a
meal.
Rostlina nebo její část, například kořen nebo
list, kterou lidé vaří nebo jedí jako součást
jídla.

Fresh vegetables should be a big part of every
main meal.
Čerstvá zelenina by měla být velkou součástí
každého hlavního jídla.

A1

water
UK /ˈwɔːtə/   US /ˈwɑːtər/

The clear liquid that falls as rain, fills rivers
and seas, and that people and animals must
drink to stay alive.
Čirá tekutina, která padá jako déšť, plní řeky a
moře a kterou lidé i zvířata musí pít, aby
zůstali živí.

I always keep a bottle of water in my bag.
V tašce mám vždycky flašku vody.

Boil the water for two minutes before you add
the pasta.
Nech vodu dvě minuty vařit, než přidáš
těstoviny.

A1

white
/waɪt/

the clear liquid part of an egg around the
yellow middle, which turns white when
cooked.
průhledná tekutá část vejce kolem žloutku,
která při tepelné úpravě zbělá.

Separate the eggs and beat the whites until
they stiffen.
Oddělte vejce a bílky šlehejte, dokud
neztuhnou.

The white of the egg turned cloudy in hot
water.
Bílek se v horké vodě zakalil.

A1

wine
/waɪn/

an alcoholic drink made from the juice of
grapes, usually red or white
alkoholický nápoj vyrobený z hroznové šťávy,
obvykle červený nebo bílý

He brought a bottle of wine to the dinner as a
gift.
Přinesl na večeři láhev vína jako dárek.

This wine tastes of dark berries and a little
pepper.
Tohle víno chutná po tmavých bobulích a
trochu po pepři.

A2

yoghurt
UK /ˈjɒɡət/   US /ˈjoʊɡərt/

A thick, soft, white food made from milk that
has been allowed to turn sour in a safe,
controlled way, often eaten with fruit.
Hustá měkká bílá potravina z mléka, které se
nechalo bezpečně a řízeně zkysnout, často se
jí s ovocem.

I stir a spoonful of honey into plain yoghurt
every morning.
Každé ráno si do bílého jogurtu zamíchám lžíci
medu.

The lid of the yoghurt split and leaked inside
my bag.
Víčko jogurtu prasklo a jogurt mi vytekl v tašce.

A1

zucchini
UK /zʊˈkiːni/   US /zuˈkiːni/

A long green vegetable with smooth skin and
soft white flesh, cooked as part of a meal.
Podlouhlá tmavozelená zelenina s hladkou
slupkou a bílou dužinou, která se griluje, peče
nebo dusí.

I grilled some zucchini with olive oil and a little
salt.
Ogriloval jsem cuketu s olivovým olejem a
trochou soli.

She grows tomatoes, beans and zucchini in her
small garden.
Na své malé zahradě pěstuje rajčata, fazole a
cukety.

A2

chicken
UK /ˈtʃɪkɪn/   US /ˈtʃɪkən/

A common farm bird kept for its eggs and its
meat.
Domácí pták chovaný pro vejce a maso.

Our neighbours keep chickens and give us eggs
every week.
Sousedi chovají slepice a každý týden nám
dávají vejce.

A fox got into the shed and killed two chickens.
Do kůlny se dostala liška a zabila dvě slepice.

A1

cow
/kaʊ/

A big farm animal with horns that is kept for
its milk or its meat.
Velké hospodářské zvíře s rohy, které se
chová pro mléko nebo pro maso.

The cows walked slowly back to the shed to be
milked.
Krávy se pomalu vracely do stáje k dojení.

One cow lifted her head and stared at us over
the gate.
Jedna kráva zvedla hlavu a zírala na nás přes
branku.

A1
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kachna, kachní
maso, kachňátko

podstatné jméno
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vidlička
podstatné jméno
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sklenice, sklenka
podstatné jméno
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kuchyně, kuchyň
podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

nůž
podstatné jméno
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platit, zaplatit,
uhradit

sloveso
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králík, zajíc
podstatné jméno
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lžíce, lžička
podstatné jméno
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duck
/dʌk/

A water bird with a wide flat beak, short legs
and feet made for swimming, often kept on
farms for its eggs and meat.
Vodní pták se širokým plochým zobákem,
krátkými nohami a plovacími blánami, často
chovaný na farmách pro vejce a maso.

Two ducks were swimming slowly across the
cold grey pond.
Dvě kachny pomalu plavaly přes studený šedý
rybník.

A2

fork
UK /fɔːk/   US /fɔːrk/

A small tool with a handle and three or four
thin points, used for lifting food to your
mouth.
Malý nástroj s rukojetí a třemi nebo čtyřmi
hroty, kterým si nabíráš jídlo do úst.

She beat the eggs quickly with a fork before
adding milk.
Rychle vyšlehala vejce vidličkou, než přidala
mléko.

My fork slipped and a pea rolled under the
table.
Vidlička mi sklouzla a hrášek se zakutálel pod
stůl.

A2

glass
UK /ɡlɑːs/   US /ɡlæs/

A container with no handle, made of this
material, that you drink from; also the drink
in it.
Nádoba bez ucha z tohoto materiálu, ze které
se pije; také to, co je v ní.

Could you pass me a clean glass from the top
shelf?
Podal by ses mi čistou sklenici z horní police?

I drink a glass of milk before bed almost every
night.
Skoro každý večer si před spaním vypiju sklenici
mléka.

A1

kitchen
UK /ˈkɪtʃɪn/   US /ˈkɪtʃən/

The room in a home or building where meals
are prepared and food is stored.
Místnost v bytě nebo budově, kde se
připravuje jídlo a kde se jídlo skladuje.

The whole kitchen smelled of onions frying in
butter.
Celá kuchyně voněla cibulí smaženou na másle.

We sat talking around the kitchen table until
midnight.
Seděli jsme a povídali si u kuchyňského stolu do
půlnoci.

A1

knife
/naɪf/

A tool made of a sharp flat piece of metal
fixed to a handle, used for cutting things.
Nástroj z ostrého plochého kusu kovu
připevněného k rukojeti, kterým se krájí a
řeže.

Be careful, that knife is much sharper than it
looks.
Dávej pozor, ten nůž je mnohem ostřejší, než
vypadá.

He sharpened the knife before carving the roast
for everyone.
Než všem nakrájel pečeni, nabrousil nůž.

A1

pay
/peɪ/

To give money to someone because you are
buying something from them or because they
did work for you.
Dát někomu peníze, protože si od něj něco
kupuješ, nebo protože pro tebe udělal práci.

We paid for the tickets online a week before the
concert.
Za lístky jsme zaplatili online týden před
koncertem.

She pays the rent on the first day of every
month.
Nájem platí prvního dne každého měsíce.

A1

rabbit
/ˈræbɪt/

A small animal with long ears, soft fur and a
short tail, kept as a pet or living wild in holes
in the ground.
Malé zvíře s dlouhými ušima, hebkou srstí a
krátkým ocáskem, chované jako domácí
mazlíček nebo žijící divoce v norách.

Wild rabbits had dug holes all along the edge
of the field.
Divocí králíci si vyhrabali nory po celém okraji
pole.

A1

spoon
/spuːn/

A small tool with a handle and a rounded
hollow end, used for eating, stirring or
serving food.
Malé náčiní s držadlem a oválnou prohlubní
na konci, kterým se jí, míchá nebo nabírá
jídlo.

She stirred the soup with a long wooden spoon.
Zamíchala polévku dlouhou dřevěnou lžící.

There are no clean spoons left in the drawer.
V zásuvce už nezůstala žádná čistá lžíce.

A2
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